
Trailer Tongue Tool Box

Model: TX103 / TB09-1B / TB09-1 / TB09-2 /
TB09-5 / TB09-6 / TX105 / XSJ-TB19-1 /

JL-TB09-2 / JL-TB09-3 / JL-TB09-4



Model TX103

TB09-1B TB09-5

TB09-1 TB09-6

TB09-2 TX105

XSJ-TB19-1 JL-TB09-2

JL-TB09-3 JL-TB09-4

Picture

This is the original instruction, please read all manual instructions carefully
before operating. VEVOR reserves a clear interpretation of our user
manual. The appearance of the product shall be subject to the product you
received. Please forgive us that we won't inform you again if there are any
technology or software updates on our product.

Trailer Tongue
Tool Box



Warning-To reduce the risk of injury, user must read instructions
manual carefully.
The product complies with relevant standards and regulations.
Installation of this device must comply with all applicable regulations,
and it should only be operated in well-ventilated areas. Please read
the user manual before installing and using this equipment.
This appliance is not intended for use by persons (including children)
with reduced physical, sensory or mental capabilities, or lack of
experience and knowledge, unless they have been given supervision
or instruction concerning use of the appliance by a person responsible
for their safety.
Children shall not play with the appliance.
Please use the product according to the intended use, warn of potential
injury from misuse.

WARNING

Assembly Precautions
1. Assemble only according to these instructions. Improper assembly can create
hazards.
2. Wear heavy-duty work gloves during assembly.
3. Keep the assembly area clean and well-lit.
4. Keep bystanders out of the area during assembly.
5. Weight capacity and other product capabilities apply to properly and completely
assembled product only.

Use precautions
TO PREVENT SERIOUS INJURY AND DEATH FROM TIPPING:
1. DO NOT SIT, STAND OR CLIMB ON THIS ITEM.
2. This product is not a toy or toy chest. Do not allow children to play with or near
this item.



3. Do not exceed weight capacities of 110lbs(50kg) ,evenly distributed from the
bottom up. Be aware of dynamic loading!The Sudden load movement may briefly
create excess load causing product failure.
Do not exceed the capacity of a bench or shelf supprting Top Chest.
4. Empty, close, and lock the toolbox before moving.
5. Use only on a flat, level, hard and smooth surface capable of safely supporting a
fully loaded Chest.
6. Do not lift while loaded.
7. To prevent tipping, push/pull using supplied handle only.
8. Use as intended only.
9. Inspect before every use; do not use if parts are loose or damaged.

SAVE THESE INSTRUCTIONS
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PRODUCT PAREMETERS

Model Overall Size (a×b×c) Color Material

TX103 36"×12.3"×12" / 914×314×305mm Black Steel

TB09-1B 26"×13"×12" / 660×330×305mm Black Aluminum

TB09-1 26"×13"×12" / 660×330×305mm Silver Aluminum

TB09-2 29"×16.1"×18" / 737×410×457mm Silver Aluminum

TB09-5 33"×19"×18" / 838×483×457mm Silver Aluminum

TB09-6 39"×16.5"×12" / 990×419×305mm Silver Aluminum

TX105 49"×13.9"×18.5"/1242×353×470mm Black Steel

XSJ-TB19-1 36"x12"x12" / 915×315×305mm Black Steel

JL-TB09-2 29"x16.2"x18" / 737×410×460mm Black Aluminum

JL-TB09-3 33"×19"×18" / 838×483×457mm Black Aluminum

JL-TB09-4 39"×16.5"×12" / / 990×419×305mm Black Aluminum



Tip: Drill holes by yourself to install this product.





Boîte à outils pour timon de
remorque

Modèle : TX103 / TB09-1B / TB09-1 / TB09-2 /
TB09-5 / TB09-6 / TX105 / XSJ-TB19-1 /

JL-TB09-2/JL-TB09-3/JL-TB09-4



Modèle TX103

TB09-1B TB09-5

TB09-1 TB09-6

TB09-2 TX105

XSJ-TB19-1 JL-TB09-2

JL-TB09-3 JL-TB09-4

Image

Voici le mode d'emploi original. Veuillez lire attentivement toutes les
instructions du manuel avant utilisation. VEVOR se réserve le droit
d'interpréter ce manuel à sa guise. L'apparence du produit que vous
recevrez peut différer. Nous vous prions de nous excuser si nous ne vous
informons pas des mises à jour techniques ou logicielles concernant notre
produit.
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Avertissement : Afin de réduire les risques de blessure, l’utilisateur doit
lire attentivement le manuel d’instructions.
Ce produit est conforme aux normes et réglementations en vigueur.
Son installation doit respecter toutes les réglementations applicables
et son utilisation doit se faire uniquement dans des endroits bien
ventilés. Veuillez lire attentivement le manuel d'utilisation avant
d'installer et d'utiliser cet équipement.
Cet appareil n'est pas destiné à être utilisé par des personnes (y
compris les enfants) dont les capacités physiques, sensorielles ou
mentales sont réduites, ou qui manquent d'expérience et de
connaissances, à moins qu'elles n'aient été supervisées ou qu'elles
n'aient reçu des instructions concernant l'utilisation de l'appareil de la
part d'une personne responsable de leur sécurité.
Les enfants ne doivent pas jouer avec cet appareil.
Veuillez utiliser le produit conformément à son usage prévu et prendre
connaissance des risques de blessures liés à une mauvaise utilisation.

WARNING

Précautions d'assemblage
6. Assembler uniquement selon ces instructions. Un assemblage incorrect peut
engendrer des risques.
7. Portez des gants de travail robustes lors du montage.
8. Maintenez la zone de rassemblement propre et bien éclairée.
9. Tenir les curieux à l'écart de la zone pendant le rassemblement.
10. La capacité de charge et les autres caractéristiques du produit ne s'appliquent
qu'au produit correctement et entièrement assemblé.

Prenez des précautions
POUR ÉVITER LES BLESSURES GRAVES ET LES MORTELLES DUE AU
BASCULEMENT :
2. NE PAS S'ASSEOIR, SE TENIR DEBOUT NI GRIMPER SUR CET OBJET.



2. Ce produit n'est ni un jouet ni un coffre à jouets. Ne laissez pas les enfants jouer
avec ou à proximité de cet objet.
3. Ne pas dépasser une charge maximale de 50 kg (110 lb), uniformément répartie
de bas en haut. Attention aux variations de charge ! Un mouvement brusque de la
charge peut engendrer une surcharge passagère et provoquer une défaillance du
produit.
Ne pas dépasser la capacité d'un banc ou d'une étagère supportant le coffre
supérieur.
4. Videz, fermez et verrouillez la boîte à outils avant de la déplacer.
5. À utiliser uniquement sur une surface plane, de niveau, dure et lisse capable de
supporter en toute sécurité un coffre entièrement chargé.
6. Ne pas soulever lorsque la charge est présente.
7. Pour éviter le basculement, poussez/tirez uniquement à l'aide de la poignée
fournie.
8. Utiliser uniquement comme prévu.
9. Inspecter avant chaque utilisation ; ne pas utiliser si des pièces sont desserrées
ou endommagées.

CONSERVEZ CES INSTRUCTIONS
INTRODUCTION
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PRODUCT PAREMETERS

Modèle Dimensions totales (a×b×c) Couleur Matériel

TX103 36"×12,3"×12" / 914×314×305 mm Noir Acier

TB09-1B 26"×13"×12" / 660×330×305 mm Noir Aluminium

TB09-1 26"×13"×12" / 660×330×305 mm Argent Aluminium

TB09-2 29"×16,1"×18" / 737×410×457 mm Argent Aluminium

TB09-5 33"×19"×18" / 838×483×457 mm Argent Aluminium

TB09-6 39"×16,5"×12" / 990×419×305 mm Argent Aluminium

TX105 49"×13,9"×18,5"/1242×353×470 mm Noir Acier

XSJ-TB19-1 36" x 12" x 12" / 915 × 315 × 305 mm Noir Acier

JL-TB09-2 29" x 16,2" x 18" / 737 × 410 × 460 mm Noir Aluminium

JL-TB09-3 33"×19"×18" / 838×483×457 mm Noir Aluminium

JL-TB09-4 39"×16,5"×12" // 990×419×305 mm Noir Aluminium



Conseil : Percez vous-même les trous pour installer ce

produit.





Werkzeugkasten für
Anhängerdeichsel

Modell: TX103 / TB09-1B / TB09-1 / TB09-2 /
TB09-5 / TB09-6 / TX105 / XSJ-TB19-1 /
JL-TB09-2 / JL-TB09-3 / JL-TB09-4



Modell TX103

TB09-1B TB09-5

TB09-1 TB09-6

TB09-2 TX105

XSJ-TB19-1 JL-TB09-2

JL-TB09-3 JL-TB09-4

Bild

Dies ist die Originalanleitung. Bitte lesen Sie die gesamte
Bedienungsanleitung vor der Inbetriebnahme sorgfältig durch. VEVOR
behält sich die Auslegung der Bedienungsanleitung vor. Das Aussehen des
Produkts kann von dem gelieferten Produkt abweichen. Wir bitten um
Verständnis, dass wir Sie nicht erneut über etwaige Technologie- oder
Software-Updates informieren werden .
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Warnung – Um das Verletzungsrisiko zu verringern, muss der
Benutzer die Bedienungsanleitung sorgfältig lesen.
Das Produkt entspricht den geltenden Normen und Vorschriften. Die
Installation dieses Geräts muss allen anwendbaren Vorschriften
entsprechen und es darf nur in gut belüfteten Bereichen betrieben
werden. Bitte lesen Sie die Bedienungsanleitung vor der Installation
und Inbetriebnahme des Geräts.
Dieses Gerät ist nicht für die Verwendung durch Personen
(einschließlich Kinder) mit eingeschränkten physischen, sensorischen
oder geistigen Fähigkeiten oder mangelnder Erfahrung und Kenntnis
bestimmt, es sei denn, sie werden von einer für ihre Sicherheit
verantwortlichen Person beaufsichtigt oder in die Verwendung des
Geräts eingewiesen.
Kinder dürfen nicht mit dem Gerät spielen.
Bitte verwenden Sie das Produkt gemäß dem vorgesehenen
Verwendungszweck. Wir weisen auf mögliche Verletzungen durch
unsachgemäße Verwendung hin.

WARNING

Vorsichtsmaßnahmen bei der Montage
11. Bitte montieren Sie das Produkt ausschließlich gemäß dieser Anleitung. Eine
unsachgemäße Montage kann Gefahren bergen.
12. Tragen Sie bei der Montage robuste Arbeitshandschuhe.
13. Halten Sie den Montagebereich sauber und gut beleuchtet.
14. Halten Sie Umstehende während der Versammlung vom Versammlungsort
fern.
15. Die Tragfähigkeit und sonstige Produkteigenschaften gelten nur für
ordnungsgemäß und vollständig montierte Produkte.

Vorsicht walten lassen



UM SCHWERE VERLETZUNGEN UND TODE DURCH UMKIPPEN ZU
VERHINDERN:
3. AUF DIESEM GEGENSTAND SITZEN, STEHEN ODER KLETTERN NICHT.
2. Dieses Produkt ist kein Spielzeug und keine Spielzeugkiste. Kinder dürfen nicht
mit diesem Artikel spielen oder sich in dessen Nähe aufhalten.
von 50 kg (110 lbs) darf nicht überschritten werden. Die Last muss gleichmäßig
von unten nach oben verteilt sein. Beachten Sie die dynamische Belastung!
Plötzliche Lastbewegungen können kurzzeitig zu Überlastungen und damit zu
Produktschäden führen.
Die Tragfähigkeit einer Werkbank oder eines Regals, das die Kommode trägt, darf
nicht überschritten werden.
4. Werkzeugkasten vor dem Transport leeren, schließen und verriegeln.
5. Nur auf einer ebenen, harten und glatten Oberfläche verwenden, die in der Lage
ist, eine voll beladene Truhe sicher zu tragen.
6. Nicht im beladenen Zustand heben.
7. Um ein Umkippen zu verhindern, schieben/ziehen Sie ausschließlich mit dem
mitgelieferten Griff.
8. Nur bestimmungsgemäß verwenden.
9. Vor jedem Gebrauch prüfen; nicht verwenden, wenn Teile lose oder beschädigt
sind.

BEWAHREN SIE DIESE
ANWEISUNGEN AUF

INTRODUCTION
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PRODUCT PAREMETERS

Modell Gesamtgröße (a×b×c) Farbe Material

TX103 36"×12,3"×12" / 914×314×305 mm
Schwar

z
Stahl

TB09-1B 26"×13"×12" / 660×330×305 mm
Schwar

z
Aluminium

TB09-1 26"×13"×12" / 660×330×305 mm Silber Aluminium

TB09-2 29"×16,1"×18" / 737×410×457 mm Silber Aluminium

TB09-5 33"×19"×18" / 838×483×457 mm Silber Aluminium

TB09-6 39"×16,5"×12" / 990×419×305 mm Silber Aluminium

TX105 49"×13,9"×18,5"/1242×353×470 mm
Schwar

z
Stahl

XSJ-TB19-1 36" x 12" x 12" / 915 × 315 × 305 mm
Schwar

z
Stahl

JL-TB09-2 29" x 16,2" x 18" / 737 × 410 × 460 mm
Schwar

z
Aluminium

JL-TB09-3 33"×19"×18" / 838×483×457 mm
Schwar

z
Aluminium

JL-TB09-4 39"×16,5"×12" / / 990×419×305 mm
Schwar

z
Aluminium



Tipp: Bohren Sie die Löcher selbst, um dieses Produkt

zu installieren.





Cassetta degli attrezzi per timone
del rimorchio

Modello: TX103 / TB09-1B / TB09-1 / TB09-2 /
TB09-5 / TB09-6 / TX105 / XSJ-TB19-1 /
JL-TB09-2 / JL-TB09-3 / JL-TB09-4



Modello TX103

TB09-1B TB09-5

TB09-1 TB09-6

TB09-2 TX105

XSJ-TB19-1 JL-TB09-2

JL-TB09-3 JL-TB09-4

Immagine

Queste sono le istruzioni originali, si prega di leggere attentamente tutte le
istruzioni del manuale prima dell'uso. VEVOR si riserva il diritto di
interpretare a proprio piacimento il presente manuale d'uso. L'aspetto del
prodotto potrebbe differire leggermente da quello del prodotto ricevuto. Ci
scusiamo se non vi informeremo tempestivamente di eventuali
aggiornamenti tecnologici o software del nostro prodotto.
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Attenzione: per ridurre il rischio di lesioni, l'utente deve leggere
attentamente il manuale di istruzioni.
Il prodotto è conforme agli standard e alle normative vigenti.
L'installazione di questo dispositivo deve essere conforme a tutte le
normative applicabili e il suo utilizzo deve avvenire esclusivamente in
aree ben ventilate. Si prega di leggere il manuale d'uso prima di
installare e utilizzare l'apparecchiatura.
Questo apparecchio non è destinato all'uso da parte di persone
(compresi i bambini) con ridotte capacità fisiche, sensoriali o mentali, o
prive di esperienza e conoscenza, a meno che non siano state
supervisionate o istruite sull'uso dell'apparecchio da una persona
responsabile della loro sicurezza.
I bambini non devono giocare con l'apparecchio.
Si prega di utilizzare il prodotto secondo le istruzioni d'uso. Attenzione
ai potenziali rischi di lesioni derivanti da un uso improprio.

WARNING

Precauzioni di assemblaggio
16. Assemblare il prodotto seguendo esclusivamente queste istruzioni. Un
assemblaggio improprio può comportare dei pericoli.
17. Durante l'assemblaggio, indossare guanti da lavoro resistenti.
18. Mantieni l'area di ritrovo pulita e ben illuminata.
19. Durante l'assemblea, tenere lontani gli astanti.
20. La capacità di carico e le altre caratteristiche del prodotto si riferiscono
esclusivamente al prodotto correttamente e completamente assemblato.

Adottare precauzioni
PER PREVENIRE LESIONI GRAVI E MORTI CAUSATE DAL RIBALTAMENTO:
4. NON SEDERSI, NON RIMANERE IN PIEDI E NON ARRAMPICARSI SU
QUESTO OGGETTO.



2. Questo prodotto non è un giocattolo né una scatola dei giocattoli. Non
permettere ai bambini di giocare con questo oggetto o di avvicinarsi ad esso.
3. Non superare la capacità di carico di 110 libbre (50 kg), distribuita
uniformemente dal basso verso l'alto. Attenzione al carico dinamico! Un
movimento improvviso del carico può creare momentaneamente un sovraccarico
che può causare il cedimento del prodotto.
Non superare la capacità di carico della panca o del ripiano che sostiene il
cassettone superiore.
4. Svuotare, chiudere e bloccare la cassetta degli attrezzi prima di spostarla.
5. Utilizzare esclusivamente su una superficie piana, livellata, dura e liscia, in
grado di sostenere in sicurezza una cassa completamente carica.
6. Non sollevare quando è carico.
7. Per evitare il ribaltamento, spingere/tirare utilizzando esclusivamente la
maniglia in dotazione.
8. Utilizzare solo secondo le istruzioni.
9. Ispezionare prima di ogni utilizzo; non utilizzare se le parti sono allentate o
danneggiate.

CONSERVARE QUESTE ISTRUZIONI

INTRODUCTION
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PRODUCT PAREMETERS

Modello Dimensioni complessive (a×b×c) Colore Materiale

TX103 36"×12,3"×12" / 914×314×305 mm Nero Acciaio

TB09-1B 26"×13"×12" / 660×330×305 mm Nero Alluminio

TB09-1 26"×13"×12" / 660×330×305 mm Argento Alluminio

TB09-2 29"×16,1"×18" / 737×410×457 mm Argento Alluminio

TB09-5 33"×19"×18" / 838×483×457mm Argento Alluminio

TB09-6 39"×16,5"×12" / 990×419×305 mm Argento Alluminio

TX105 49"×13,9"×18,5"/1242×353×470mm Nero Acciaio

XSJ-TB19-1 36"x12"x12" / 915×315×305 mm Nero Acciaio

JL-TB09-2 29"x16.2"x18" / 737×410×460mm Nero Alluminio

JL-TB09-3 33"×19"×18" / 838×483×457mm Nero Alluminio

JL-TB09-4 39"×16,5"×12" / / 990×419×305mm Nero Alluminio



Suggerimento: per installare questo prodotto,

praticate voi stessi i fori.





Caja de herramientas para la lanza
del remolque

Modelo: TX103 / TB09-1B / TB09-1 / TB09-2 /
TB09-5 / TB09-6 / TX105 / XSJ-TB19-1 /
JL-TB09-2 / JL-TB09-3 / JL-TB09-4



Modelo TX103

TB09-1B TB09-5

TB09-1 TB09-6

TB09-2 TX105

XSJ-TB19-1 JL-TB09-2

JL-TB09-3 JL-TB09-4

Imagen

Estas son las instrucciones originales. Lea atentamente todo el manual
antes de usar el producto. VEVOR se reserva el derecho de interpretar el
manual de usuario. El aspecto del producto puede variar con respecto al
que reciba. Le pedimos disculpas si no le informamos nuevamente sobre
actualizaciones de tecnología o software.
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Advertencia: Para reducir el riesgo de lesiones, el usuario debe leer
atentamente el manual de instrucciones.
El producto cumple con las normas y regulaciones pertinentes. La
instalación de este dispositivo debe cumplir con todas las normativas
aplicables y solo debe utilizarse en áreas bien ventiladas. Lea el
manual de usuario antes de instalar y utilizar este equipo.
Este aparato no está diseñado para ser utilizado por personas
(incluidos niños) con capacidades físicas, sensoriales o mentales
reducidas, o con falta de experiencia y conocimiento, a menos que
una persona responsable de su seguridad les haya supervisado o
instruido sobre el uso del aparato.
Los niños no deben jugar con el aparato.
Utilice el producto de acuerdo con el uso previsto; tenga en cuenta
que un uso indebido puede causar lesiones.

WARNING

Precauciones de montaje
21. Ensámblelo únicamente siguiendo estas instrucciones. Un montaje incorrecto
puede generar riesgos.
22. Utilice guantes de trabajo resistentes durante el montaje.
23. Mantenga la zona de montaje limpia y bien iluminada.
24. Mantenga a los curiosos alejados de la zona durante la concentración.
25. La capacidad de carga y otras características del producto se aplican
únicamente al producto correctamente y completamente ensamblado.

Tome precauciones
PARA PREVENIR LESIONES GRAVES Y LA MUERTE POR VUELCOS:
5. NO SE SIENTE, SE PARE NI SE SUBA A ESTE ARTÍCULO.
2. Este producto no es un juguete ni un baúl de juguetes. No permita que los niños
jueguen con este artículo ni cerca de él.



3. No exceda la capacidad de carga de 50 kg (110 lb), distribuida uniformemente
de abajo hacia arriba. ¡Tenga cuidado con la carga dinámica! El movimiento
repentino de la carga puede generar brevemente una sobrecarga que provoque la
falla del producto.
No exceda la capacidad de un banco o estante que soporte el cofre superior.
4. Vacíe, cierre y bloquee la caja de herramientas antes de moverla.
5. Utilizar únicamente sobre una superficie plana, nivelada, dura y lisa capaz de
soportar de forma segura un cofre completamente cargado.
6. No levante el objeto mientras esté cargado.
7. Para evitar que se vuelque, empuje/tire utilizando únicamente el asa
suministrada.
8. Utilizar únicamente según lo previsto.
9. Inspeccione antes de cada uso; no lo utilice si alguna pieza está suelta o
dañada.

GUARDE ESTAS INSTRUCCIONES

INTRODUCTION
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PRODUCT PAREMETERS

Modelo Tamaño total (a×b×c) Color Material

TX103 36"×12,3"×12" / 914×314×305 mm Negro Acero

TB09-1B 26"×13"×12" / 660×330×305 mm Negro Aluminio

TB09-1 26"×13"×12" / 660×330×305 mm Plata Aluminio

TB09-2 29"×16,1"×18" / 737×410×457 mm Plata Aluminio

TB09-5 33"×19"×18" / 838×483×457 mm Plata Aluminio

TB09-6 39"×16,5"×12" / 990×419×305 mm Plata Aluminio

TX105 49"×13,9"×18,5"/1242×353×470 mm Negro Acero

XSJ-TB19-1 36"x12"x12" / 915×315×305 mm Negro Acero

JL-TB09-2 29" x 16,2" x 18" / 737 × 410 × 460 mm Negro Aluminio

JL-TB09-3 33"×19"×18" / 838×483×457 mm Negro Aluminio

JL-TB09-4 39"×16,5"×12" / / 990×419×305 mm Negro Aluminio



Consejo: Perfore usted mismo los agujeros para

instalar este producto.





Skrzynka narzędziowa do zaczepu
przyczepy

Modele: TX103 / TB09-1B / TB09-1 / TB09-2 /
TB09-5 / TB09-6 / TX105 / XSJ-TB19-1 /
JL-TB09-2 / JL-TB09-3 / JL-TB09-4



Model TX103

TB09-1B TB09-5

TB09-1 TB09-6

TB09-2 TX105

XSJ-TB19-1 JL-TB09-2

JL-TB09-3 JL-TB09-4

Zdjęcie

To jest oryginalna instrukcja obsługi. Przed użyciem prosimy o dokładne
zapoznanie się z treścią instrukcji. Firma VEVOR zastrzega sobie prawo
do jednoznacznej interpretacji niniejszej instrukcji obsługi. Wygląd
produktu zależy od stanu, w jakim go otrzymali Państwo. Prosimy o
wyrozumiałość, ale nie będziemy Państwa ponownie informować o
aktualizacjach technologicznych lub oprogramowania naszego produktu.
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Ostrzeżenie: Aby zminimalizować ryzyko obrażeń, użytkownik
powinien uważnie przeczytać instrukcję obsługi.
Produkt jest zgodny z odpowiednimi normami i przepisami. Instalacja
tego urządzenia musi być zgodna ze wszystkimi obowiązującymi
przepisami i powinno być ono użytkowane wyłącznie w dobrze
wentylowanych pomieszczeniach. Przed instalacją i użytkowaniem
urządzenia należy zapoznać się z instrukcją obsługi.
To urządzenie nie jest przeznaczone do użytku przez osoby (w tym
dzieci) o ograniczonej sprawności fizycznej, sensorycznej lub
umysłowej, a także osoby nieposiadające odpowiedniego
doświadczenia lub wiedzy, chyba że znajdują się pod nadzorem osoby
odpowiedzialnej za ich bezpieczeństwo lub otrzymały od niej instrukcje
dotyczące korzystania z urządzenia.
Dzieci nie mogą bawić się urządzeniem.
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem, ostrzegając przed
potencjalnymi obrażeniami na skutek niewłaściwego użycia.

WARNING

Środki ostrożności podczas montażu
26. Montaż należy wykonywać wyłącznie zgodnie z niniejszą instrukcją.
Nieprawidłowy montaż może stwarzać zagrożenie.
27. Podczas montażu należy nosić solidne rękawice robocze.
28. Utrzymuj miejsce zgromadzenia w czystości i zapewnij dobre oświetlenie.
29. Nie dopuszczać osób postronnych na teren montażu w trakcie jego trwania.
30. Podane parametry dotyczące nośności i innych parametrów produktu
odnoszą się wyłącznie do produktu prawidłowo i całkowicie zmontowanego.

Zachowaj środki ostrożności
ABY ZAPOBIEC POWAŻNYM OBRAŻENIOM I ŚMIERCI SPOWODOWANEJ
PRZEWRÓCENIEM:



6. NIE WOLNO SIEDZIEĆ, STOJEĆ ANI WSPINAĆ SIĘ NA TYM
PRZEDMIOCIE.
2. Ten produkt nie jest zabawką ani skrzynką na zabawki. Nie pozwalaj dzieciom
bawić się tym przedmiotem ani przebywać w jego pobliżu.
3. Nie przekraczać dopuszczalnego obciążenia 110 funtów (50 kg), równomiernie
rozłożonego od dołu do góry. Należy pamiętać o obciążeniu dynamicznym! Nagły
ruch ładunku może chwilowo spowodować nadmierne obciążenie, powodując
awarię produktu.
Nie przekraczać dopuszczalnego ciężaru ławki lub półki, na której umieszczona
jest skrzynia.
4. Przed przeniesieniem opróżnij, zamknij i zabezpiecz skrzynkę narzędziową.
5. Używać wyłącznie na płaskiej, równej, twardej i gładkiej powierzchni, która jest
w stanie bezpiecznie utrzymać w pełni załadowaną skrzynię.
6. Nie podnoś, gdy jesteś obciążony.
7. Aby zapobiec przewróceniu, należy pchać/ciągnąć wyłącznie za dołączony
uchwyt.
8. Używać wyłącznie zgodnie z przeznaczeniem.
9. Przed każdym użyciem należy przeprowadzić kontrolę. Nie należy używać
produktu, jeśli jakieś części są luźne lub uszkodzone.

ZACHOWAJ TE INSTRUKCJE
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PRODUCT PAREMETERS

Model Całkowity rozmiar (a×b×c) Kolor Tworzywo

TX103 36"×12,3"×12" / 914×314×305 mm Czarny Stal

TB09-1B 26"×13"×12" / 660×330×305 mm Czarny Aluminium

TB09-1 26"×13"×12" / 660×330×305 mm Srebrny Aluminium

TB09-2 29"×16,1"×18" / 737×410×457 mm Srebrny Aluminium

TB09-5 33"×19"×18" / 838×483×457 mm Srebrny Aluminium

TB09-6 39"×16,5"×12" / 990×419×305 mm Srebrny Aluminium

TX105 49"×13,9"×18,5"/1242×353×470 mm Czarny Stal

XSJ-TB19-1 36"x12"x12" / 915×315×305 mm Czarny Stal

JL-TB09-2 29"x16,2"x18" / 737×410×460 mm Czarny Aluminium

JL-TB09-3 33"×19"×18" / 838×483×457 mm Czarny Aluminium

JL-TB09-4 39"×16,5"×12" / / 990×419×305 mm Czarny Aluminium



Wskazówka: Aby zainstalować ten produkt, wywierć

otwory samodzielnie.





Gereedschapskist voor de dissel
van de aanhanger

Model: TX103 / TB09-1B / TB09-1 / TB09-2 /
TB09-5 / TB09-6 / TX105 / XSJ-TB19-1 /
JL-TB09-2 / JL-TB09-3 / JL-TB09-4



Model TX103

TB09-1B TB09-5

TB09-1 TB09-6

TB09-2 TX105

XSJ-TB19-1 JL-TB09-2

JL-TB09-3 JL-TB09-4

Afbeelding

Dit is de originele handleiding. Lees alle instructies in de handleiding
zorgvuldig door voordat u het product in gebruik neemt. VEVOR behoudt
zich het recht voor om de gebruikershandleiding anders te interpreteren.
Het uiterlijk van het product kan afwijken van het product dat u ontvangt.
Wij zullen u niet opnieuw informeren over eventuele technologische of
software-updates voor ons product.

Trailer Tongue
Tool Box



Waarschuwing: Om het risico op letsel te verminderen, dient de
gebruiker de gebruiksaanwijzing zorgvuldig te lezen.
Het product voldoet aan de relevante normen en voorschriften. De
installatie van dit apparaat moet voldoen aan alle geldende
voorschriften en het mag alleen worden gebruikt in goed geventileerde
ruimtes. Lees de gebruikershandleiding voordat u dit apparaat
installeert en gebruikt.
Dit apparaat is niet bedoeld voor gebruik door personen (inclusief
kinderen) met beperkte fysieke, zintuiglijke of mentale vermogens, of
die onvoldoende ervaring en kennis hebben, tenzij zij onder toezicht
staan of instructies hebben gekregen over het gebruik van het
apparaat van een persoon die verantwoordelijk is voor hun veiligheid.
Kinderen mogen niet met het apparaat spelen.
Gebruik het product volgens het beoogde doel; wij waarschuwen voor
mogelijk letsel door verkeerd gebruik.

WARNING

Montagevoorzorgsmaatregelen
31. Monteer het product uitsluitend volgens deze instructies. Onjuiste montage
kan gevaarlijke situaties veroorzaken.
32. Draag stevige werkhandschoenen tijdens de montage.
33. Zorg ervoor dat de montageruimte schoon en goed verlicht is.
34. Houd omstanders uit de buurt tijdens de bijeenkomst.
35. Het maximale draagvermogen en andere producteigenschappen gelden
alleen voor een correct en volledig gemonteerd product.

Neem voorzorgsmaatregelen.
OM ERNSTIG LETSEL EN OVERLIJDEN DOOR OMKANTELEN TE
VOORKOMEN:
7. NIET OP DIT ARTIKEL ZITTEN, STAAN OF KLIMMEN.



2. Dit product is geen speelgoed of speelgoedkist. Laat kinderen niet met dit artikel
spelen of in de buurt ervan komen.
van 50 kg (110 lbs) niet , gelijkmatig verdeeld van onder naar boven. Wees alert
op dynamische belasting! Plotselinge bewegingen van de belasting kunnen
kortstondig overbelasting veroorzaken, wat tot productfalen kan leiden.
Overschrijd de maximale draagkracht van een bank of plank die de bovenkast
ondersteunt niet.
4. Leeg, sluit en vergrendel de gereedschapskist voordat u deze verplaatst.
5. Gebruik de kist alleen op een vlakke, horizontale, harde en gladde ondergrond
die een volledig beladen kist veilig kan dragen.
6. Niet tillen wanneer het voorwerp beladen is.
7. Om kantelen te voorkomen, mag u alleen duwen/trekken met behulp van de
meegeleverde handgreep.
8. Uitsluitend gebruiken zoals bedoeld.
9. Controleer het apparaat vóór elk gebruik; gebruik het niet als onderdelen
loszitten of beschadigd zijn.

BEWAAR DEZE INSTRUCTIES
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PRODUCT PAREMETERS

Model Totale afmetingen (a×b×c) Kleur Materiaal

TX103 36"×12,3"×12" / 914×314×305 mm Zwart Staal

TB09-1B 26"×13"×12" / 660×330×305 mm Zwart Aluminium

TB09-1 26"×13"×12" / 660×330×305 mm Zilver Aluminium

TB09-2 29"×16,1"×18" / 737×410×457 mm Zilver Aluminium

TB09-5 33"×19"×18" / 838×483×457 mm Zilver Aluminium

TB09-6 39"×16,5"×12" / 990×419×305 mm Zilver Aluminium

TX105 49"×13,9"×18,5"/1242×353×470mm Zwart Staal

XSJ-TB19-1 36"x12"x12" / 915×315×305mm Zwart Staal

JL-TB09-2 29"x16.2"x18" / 737×410×460mm Zwart Aluminium

JL-TB09-3 33"×19"×18" / 838×483×457 mm Zwart Aluminium

JL-TB09-4 39"×16,5"×12" / / 990×419×305mm Zwart Aluminium



Tip: Boor zelf gaten om dit product te installeren.





Verktygslåda för släpvagnstunga

Modell: TX103 / TB09-1B / TB09-1 / TB09-2 /
TB09-5 / TB09-6 / TX105 / XSJ-TB19-1 /
JL-TB09-2 / JL-TB09-3 / JL-TB09-4
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Modell TX103

TB09-1B TB09-5

TB09-1 TB09-6

TB09-2 TX105

XSJ-TB19-1 JL-TB09-2

JL-TB09-3 JL-TB09-4

Bild

Detta är originalinstruktionerna, vänligen läs alla instruktioner noggrant
innan du använder produkten. VEVOR förbehåller sig en tydlig tolkning av
vår användarmanual. Produktens utseende ska vara beroende av den
produkt du mottagit. Vi ber om ursäkt för att vi inte kommer att informera
dig igen om det finns några teknik- eller programuppdateringar för vår
produkt.

Trailer Tongue
Tool Box
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Varning - För att minska risken för skador måste användaren läsa
instruktionsmanualen noggrant.
Produkten uppfyller relevanta standarder och föreskrifter.
Installationen av denna enhet måste uppfylla alla tillämpliga föreskrifter
och den bör endast användas i välventilerade utrymmen. Läs
användarmanualen innan du installerar och använder denna
utrustning.
Denna apparat är inte avsedd att användas av personer (inklusive
barn) med nedsatt fysisk, sensorisk eller mental förmåga, eller
bristande erfarenhet och kunskap, såvida de inte har övervakats eller
fått instruktioner om användningen av apparaten av en person som
ansvarar för deras säkerhet.
Barn får inte leka med apparaten.
Använd produkten enligt avsett ändamål. Varna för potentiella skador
vid felaktig användning.

WARNING

Monteringsförsiktighetsåtgärder
36. Montera endast enligt dessa instruktioner. Felaktig montering kan skapa
risker.
37. Använd kraftiga arbetshandskar under monteringen.
38. Håll samlingsområdet rent och väl upplyst.
39. Håll åskådare borta från området under monteringen.
40. Viktkapacitet och annan produktkapacitet gäller endast för korrekt och
fullständigt monterade produkter.

Använd försiktighetsåtgärder
FÖR ATT FÖRHINDRA ALLVARLIGA SKADOR OCH DÖDSFALL GENOM
TIPPNING:
8. SITTA, STÅ ELLER KLÄTTRA INTE PÅ DENNA FÖRENING.
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2. Denna produkt är inte en leksak eller leksakslåda. Låt inte barn leka med eller i
närheten av denna produkt.
3. Överskrid inte viktkapaciteten på 50 kg, jämnt fördelad nerifrån och upp. Var
uppmärksam på dynamisk belastning! Plötsliga laströrelser kan tillfälligt skapa
överbelastning och orsaka produktfel.
Överskrid inte kapaciteten för en bänk eller hylla som stödjer Top Chest.
4. Töm, stäng och lås verktygslådan innan du flyttar den.
5. Använd endast på en plan, jämn, hård och slät yta som säkert kan bära en
fullastad kista.
6. Lyft inte medan lasten är belastad.
7. För att förhindra att den tippar, dra/tryck endast med det medföljande
handtaget.
8. Använd endast enligt avsikten.
9. Kontrollera före varje användning; använd inte om delar är lösa eller skadade.

SPARA DESSA INSTRUKTIONER
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PRODUCT PAREMETERS

Modell Totalstorlek (a×b×c) Färg Material

TX103 914×314×305 mm / 914×314×305 mm Svart Stål

TB09-1B 660×330×305 mm Svart Aluminium

TB09-1 660×330×305 mm Silver Aluminium

TB09-2 737×410×457 mm / 29"×16,1"×18" Silver Aluminium

TB09-5 838×483×457 mm Silver Aluminium

TB09-6
990 × 419 × 305 mm / 990 × 419 × 305

mm
Silver Aluminium

TX105
1242 × 353 × 470 mm / 49" × 13,9" ×

18,5"
Svart Stål

XSJ-TB19-1 915×315×305 mm / 915×315×305 mm Svart Stål

JL-TB09-2 737×410×460 mm / 29 x 16,2 x 18 tum Svart Aluminium

JL-TB09-3 838×483×457 mm Svart Aluminium

JL-TB09-4 990×419×305 mm Svart Aluminium
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Tips: Borra hål själv för att installera den här

produkten.
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